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Jeśli zewnętrzny przewód giętki jest uszkodzony, powinien być wymieniony na specjalny przewód dostępny u producenta lub jego serwisach.

If the external flexible cable is damaged it should be replaced with a special cable available at the manufacturer or its after-sales service

Bei einer Beschaedigung des elastischen Aussenkabels darf es ein Austausch vorgenommen werden, nur gegen eines Spezialkabels 
vom Hersteller oder in dessen Service

В случае обнаружения повреждения провода, необходимо заменить его специальным проводом доступным у 
производителя или в его сервисном центре

Le cordon endommagé peut etre remplacé soit par le fabriquant soit par une personne qualifié

Om den yttre flexibla kabeln är skadad ska den bytas mot en speciell kabel som kan köpas hos tillverkaren eller tillverkarens serviceverkstäder.

Jos ulkoinen taipuva virtajohto on varioitunut, se pitää vaihtaa ainoastaan valmistajalta tai valmistajan huoltoliikkeistä saatavaan erikoisvirtajohtoon.

Hvis det udvendigt påmonterede fleksible kabel er beskadiget, skal det udskiftes med et specielt kabel, der er tilgængeligt hos producenten eller 
hos dennes serviceværksted.
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DK Vi vil gerne oplyse om, at vores produkt er mærket i overensstemmelse med europæisk direktiv 2002/96/CE og polsk lov om brugt elektrisk og elektronisk udstyr 
med et pictogrammet af en overkrydset affaldsbeholder: 

Produkter, der er mærket med nedenstående ’over krydsede skraldespand’, er elektrisk og elektronisk udstyr. Den krydsede skraldespand symboliserer, at affald 
af elektrisk og elektronisk udstyr ikke må bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaf¬fald, men skal indsamles særskilt.
Til dette formål har alle kommuner etableret indsamlingsordninger, hvor affald af elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne på 
genbrugsstationer eller andre indsamlingssteder eller hentes direkte fra husholdningerne. Nærmere information skal indhentes hos kommunens tekniske 
forvaltning. Brugere af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffe affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med husholdningsaffald. Brugere skal 
benytte de kommunale indsamlingsordninger for at mindske den miljømæssige belastning i forbindelse med bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk 
udstyr og øge mulighederne for genbrug, genanvendelse og nyttiggørelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr.
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POWER ON

2

2AMOUNTING ON TRIPOOD

2xM6

Tekniset tiedot
SMD LED, 230V, 50 Hz, 48V
Virtajohto 5 metriä , H07RN-F 3x1,5 mm

Suojausluokka I, II, III
Ei ole räjähdyssuojattu

FI

Tekniska data
SMD LED, 230V, 50 Hz, 48V
Elkabel 5 meter, H07RN-F 3x1,5 mm

Skyddsklass I, II, III
Med kontakt Unischucko, DK
Ej explosionsskyddad

SE

Dane techniczne:
SMD LED 20W, 230V, 50 Hz, 48V
Przewód 5m, H07RN-F 3x1,5 mm

Kl. Ochronności I, II, III

Z wtyczką Unischucko, DK

Technical Data:
SMD LED, 230V, 50 Hz, 48V
Cable 5m, H07RN-F 3x1,5 mm

Protection class I, II, III
Not explosion protect.
With Unischucko, DK plug

Caracteristiques techniques:
SMD LED, 230V, 50 Hz, 48V
Cable 5m qualite, H07RN-F 3x1,5 mm

Classe Protection I, II, III.
Non antideflagrante.
Avec prise Unischucko, DK

Техническа яхарактеристика

Провод 5m, H07RN-F 3x1,5 mm

Класс защиты I, II, III
Не защищено от взрыва.
С Унисхиско , D K вилкой.

Technische Daten:
SMD LED, 230V, 50 Hz, 48V
5m Leitung, H07RN-F 3x1,5 mm

Schutzklasse I, II, III
Nicht explosionsgeschutzt.
Mit dem Unischuckostecker, DK
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SMD LED, 230V, 50 Hz, 48V
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max. 3400W

SERIES CONNECTION EXTENSION CORD FUNCTION

max. 3400W

max. 
20 x 
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MOUNTING WITH HOOK

MAGNET MOUNTING (OPTION)

SWITCH (OPTION)

POWER ON

POWER OFF

Przewód 5m, H07RN-F 2x1,0 mm

Nie zabezpieczone przed wybuchem

Cable 5m, H07RN-F 2x1,5 mm 5m Leitung, H07RN-F 2x1,5 mm

Провод 5m, H07RN-F 2x1,5 mm Cable 5m qualite, H07RN-F 2x1,5 mm Elkabel 5 meter, H07RN-F 2x1,5 mm

Virtajohto 5 metriä , H07RN-F 2x1,5 mm

Unischuko, DK pistokkeella

Teknisk data
SMD LED, 230V, 50 Hz, 48V
Kabel 5 metriä , H07RN-F 3x1,5 mm

Beskyttelsesklasse I, II, III
Ikke eksplotionssikret

DK

Kabel 5 metriä , H07RN-F 2x1,5 mm

Med Uni schucko, DK stik

INGRESS PROTECTION INFORMATION

IP
No ingress protection when socket is open!

IP
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